
 

African Journal of Advanced Studies in 

Humanities and Social Sciences (AJASHSS) 

فريقية للدراسات المتقدمة في العلوم الإنسانية  المجلة الإ

 والاجتماعية 
Online-ISSN: 2957-5907 

Volume 2, Issue 2, April-June 2023, Page No: 614-636 

Website: https://aaasjournals.com/index.php/ajashss/index 
Arab Impact factor 2022: 1.04 SJIFactor 2023: 5.58 ISI 2022-2023: 0.510 

 

614 | African Journal of Advanced Studies in Humanities and Social Sciences (AJASHSS) 

 "أماوار"الكلمة والصناعة المعجمية في المعجم الأمازيغي الورايني المحوسب 
 

 * نورالدين أمهاوي

 جامعة عبد المالك السعدي، تطوان، المغرب كلية الآداب والعلوم الإنسانية،

 

The Word and Lexicography in the Computerized Ouarainy 

Amazigh Dictionary "AmaWar" 
 

Noureddine Amhaoui * 

Faculty of letters and Human sciences, University of Abdelmallek Saadi, Tetouan, 

Morocco 
 

Corresponding author * zawaknoure@gmail.com  * المؤلف المراسل 
 2023-04-18الاستلام:تاريخ  2023-05-22تاريخ القبول: 2023-06-06 تاريخ النشر:

 
 الملخص

تحاول هذه الدراسة تسليط الضوء على الصناعة المعجمية الأمازيغية من خلال المعجم المحوسب لمعاني  

الوراينية   اءالأسم الأمازيغية  المسائل   1والأفعال  من  مجموعة  فيه  عالجنا  والذي  طرفنا،  من  المنجز 

المفاهيم   من  مجموعة  على  البحثية  الورقة  هذه  في  ركزت  لذلك،  الصناعة.  بهذه  المرتبطة  والقضايا 

وبالمعجم  عامة  المعجمية  بالصناعة  المتعلق  الموضوع  لهذا  تناولنا  على  ستساعد  التي  والعناصر 

بصفة خاصة، الورايني  والصناعة    الأمازيغي  الأمازيغية  اللغة  في  بالكلمة  ومرورا  الكلمة،  بماهية  بدءا 

والمتمثلة في  المحوسب  الورايني  المعجم الأمازيغي  الكلمات في  بالحديث عن طبيعة  المعجمية، وانتهاء 

 والفعل. الاسم

 

 والفعل.  الاسم ،الكلمة ،المعجم المحوسب  ،الصناعة المعجمية  ،اللغة الأمازيغية الكلمات المفتاحية:

Abstract 

This study attempts to shed light on the Amazigh lexicography through the computerized 

dictionary of the meanings of Ouarainy Amazigh nouns and verbs, which was accomplished 

by us, in which we have dealt with a set of questions and issues related to this lexicography. 

Therefore, in this research paper I focused on a set of concepts and elements that will help us 

address this topic related to the lexicography in general and the Ouarainy Amazigh dictionary 

in particular, starting with what the word is, passing through the word in the Amazigh 

language and the lexicography, and ending with talking about the nature of words in the 

computerized Ouarainy Amazigh dictionary of the noun and verb. 

 

Keywords: Amazigh Language; Lexicography; Computerized Dictionary; Word; Noun and 

Verb. 

 
 شرق المغرب.  الأمازيغية نسبة إلى قبيلة آيت وراين 1
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 مقدمة: 

المجال   بهذا  عهدنا  منذ  عميقة  تحولات  تعرف  ومازالت  الأمازيغية  المعجمية  الصناعة  عرفت 

العصر،  هذا  متطلبات  وتكييفه مع  تطويره  إلى  والمتخصصون  العلماء  يسعى من خلاله  الذي  المعرفي، 

إذ   ،حوظا سواء في الطريقة التي يتم بها صنع المعاجم أو في طريقة استشارتهافالمعجم عرف تطورا مل

التي تهم هذه   -سواء من طرف أبناء هاته اللغة أو من قبل المستمزغين-تم إنجاز مجموعة من الدراسات  

الكتب  بها  تذيل  كانت  التي  والمسارد  والقواميس،  المعاجم  من  العديد  إنتاج  عنها  تمخض  الصناعة، 

 نصوص الأمازيغية.  وال

ولقد أضحت الخزانة الأمازيغية متوفرة على عدد مهم من المعاجم التي تعد كنزا من الكنوز اللغوية  

الأخيرة   هذه  لضاعت  المعاجم  هذه  ولولا  اللفظية،  الثروة  على  والحفاظ  ووضعها  اللغة  جمع  هدفها 

ذاكرته وسعة مخيلته لن يستطيع الإحاطة بكل  وانقرضت، لأن الإنسان مهما بلغت معرفته وعلمه وقوة  

 الثروة اللفظية للغته. 

ليست الصناعة المعجمية بالأمر الهين، وإنما هي مسلك صعب ركوبه، وطريق شائك وطؤه، فكلما  و

أجاد المعجمي في مكون ما إلا وأساء في آخر، وهذا ما أكده ابن منظور في قوله "ورأيت علماءها بين  

سن جمعه فإنه لم يحسن وضعه، وأما من أجاد وضعه فإنه لم يجد جمعه. فلم يفد حسن  رجلين: أما من أح

 . 2الجمع مع إساءة الوضع، ولا نفعت إجادة الوضع مع رداءة الجمع" 

 :  ا مما سبق تتمحور إشكالية المقال في الإجابة على الأسئلة الآتيةوانطلاق   

 اللغة الأمازيغية؟ ومما تتكون؟ ما مفهوم الكلمة؟ وكيف تتمثل الكلمة في  •

 ؟ "AmaWar"ما طبيعة الكلمات المعتمدة في المعجم الأمازيغي الورايني المحوسب   •

 ما هي أهم التغيرات المورفولوجية التي تخضع لها؟   •

من    ويهدف هذا البحث إلى الوقوف على أهم ما تم معالجته في المعجم الأمازيغي المحوسب الورايني

 مسائل وقضايا تهم الصناعة المعجمية الأمازيغية وخاصة تلك المرتبطة بالفعل والاسم.

 تعريف الكلمة  -1

أنه ليس هناك تعريف جامع مانع لمثل هذا   بيد  تعتبر الكلمة أصغر وحدة ذات معنى للكلام واللغة، 

السهل   من  كان  وإن  تعريفها  يصعب  مصطلحات  فهي  المجردة،  المصطلحات  من  التعرف  النوع  عادة 

عليها. ولقد اقترُحت عبارات فنية شتى يقصد بها بيان بعض الجوانب الأساسية للكلمة. فهناك من العلماء  

من يهتم بوظيفتها بوصفها وحدة المعنى، ومنهم من يعدها أصغر صيغة حرة )وهذه عبارة ل. بلومفيلد(، 

بالمار( أنها أصغر وحدة ك تام  ويعني هؤلاء بذلك )كما صرح ل. ر.  القيام بدور نطق  لامية قادرة على 

]...[. ومدرسة فكرية ثالثة تفضل معنى الكلمات بأنها مقابلات استدلالية )وهذا رأي ج. ر. فيرث(، وفي  

 . فالكلمة هي أصغر وحدة مكونة يمكن أن تتفرع 3هذه الحالة يكون تناظر الأصوات هو الفيصل في الأمر

الموضو  إلى  تشير  إذ  الجملة،  فيه إليها  تشير  الذي  الوقت  في  المفرداتية،  دراسة  مجال  تؤلف  التي  عات 

 .4الجملة إلى الموضوعات التي تؤلف مجالا لبحث التركيبات 

 الكلمة في اللغة الأمازيغية والصناعة المعجمية  -2

الكلمة في اللغة الأمازيغية مجرد جذع يتكون من جذر وصيغة تتصل بهما لواصق تعبر عن دلالات 

 متعددة. يمكن التعبير عن ذلك بالمثال الآتي: 

 
 . 11ص ابن منظور، )د.ت(: لسان العرب، تحقيق: الكبير عبد الله علي وآخرون، المجلد الأول، دار المعارف، القاهرة،  2
 . 45أولمان ستيفن، )د.ت(: دور الكلمة في اللغة، ترجمة: كمال محمد بشر، مكتبة الشباب، مصر، ص  3
(، الطبعة الأولى، 2007سانيات، ترجمة: الشيباني عبد القادر فهيم )(: المصطلحات المفاتيح في الل 1996ماري نوال وغاريبريور، )  4

 . 75، ص سيدي بلعباس، الجزائر
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 ."حُرث "  ⵉⵜⵜⵡⴰⵛⵔⵣالكلمة: 

 ". حرث "  ⵛⵔⵣالجذع: 

الصرفية   السابقة  الغائب   تحيل على  "ⵉ"اللواصق:  الاشتقاقية  المذكر  السابقة   ."ⵜⵜⵡⴰ"    تحيل على

 البناء لغير الفاعل/المجهول.

 ⵛⵔⵣالجذر: 

 . 3، صامت 2، صامت  1الصيغة: صامت 

 يمكن التعبير عن الكلمة الأمازيغية بالخطاطة الآتية: ومن هنا  

 
في   يدمج  الذي  الجذر  انطلاقا من  تتم  تكوينها  معقدة لأن عملية  بنية صرفية  الأمازيغية  للكلمة  إذن، 

. فالجذر والصيغة لهما روابط صلبة تتعلق ببنية  5صيغة يمكن من خلالها إضافة عدد متغير من اللواصق 

 .6هذا التماسك يسمح لنا بالتحدث عن نحو حقيقي للكلمة  ،الأمازيغيةالكلمة 

ا المعجمية بأن هذا المفهوم يتكون من مادة تهتسلم القواميس التي اعتمدت الجذر وسيلة لتصنيف ماد 

إلى  حي صرفة  صامتية   إضافة  المعجمية،  الوحدات  صوائت  كل  حذف  بعد  عليها  لصوامت اصل 

العنصر الجوهري المشترك بين مجموعة  لأنه    تقاسمه جميع المفردات،جمي ت. فهو مفهوم مع7الإلصاقية 

من التقارب  الشديدة  الكلمات  المعن  من  من 8ىحيث  خاصة  مجموعة  الأمازيغي  الجذر  يعد  لذلك،   .

"العنصر    (Cantineau)، و9"الأساس الدلالي للكلمة"  (A. Basset)الصوامت التي تشكله، إذ يعتبره  

. وبنيته من الممكن  10الجذري الأساسي المشترك لمجموعة من الكلمات المرتبطة ارتباطا وثيقا بالمعنى" 

"فتح"، أو   "ⵕⵥⵎ""طحن"، أو ثلاثية كـ    "ⵣⴹ" ـ  "وجد"، أو ثنائية ك  "ⴼ"  "ⴰⴼ"أن تكون أحادية كـ  

"تحرك بعنف، تخبط".   "ⵎⵣⵍⴼⵟ"  "ⵎⵣⵍⴼⴰⵟ" "اسود"، وكذلك خماسية كـ    "ⴱⵔⵛⵏ"رباعية كـ  

 ولنأخذ أمثلة لاستخراج الجذر المشترك للكلمات الآتية: 

ⴰⵛⵔ                                      "سرق" 

ⵙⵉⵛⵔ                                   "ق "سرَّ  

 
5 Sadiqi, F. (2004): Grammaire berbère, Afrique Orient, Maroc, p 80. 
6 Serhoual, M. (2002): Essai de lexicologie Amazighe, Thèse de Doctorat d’état, Volume II,  Faculté 

des Lettres et Sciences Humaines, Tétouan, p 70. 
، المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية، الرباط،  13(: إشكالية الجذر في القاموسية الأمازيغية، مجلة أسيناك، العدد  2018الأزرق نورة، )  7

 .  27ص 
 . 18ص نفسه،  8

9 Basset, A. (1952): La langue berbère, 1ére édition, Faculté des Lettres et des Sciences Humaines de 

Rabat et L’Institut Royale de la Culture Amazighe, Imprimerie Omnia, (réed.2012), Rabat, p 11. 
10 Cantineau, J. (1950): Racines et schèmes, Mélanges William Marçais, edition Maisonneuve, Paris, 

p 120. 

الكلمة

الجذع

الصيغة الجذر

اللواصق
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ⵎⵙⴰⵛⴰⵔ            "ق بعضهم البعض"  سرَّ  

ⴰⵙⵉⵛⵔ                                 "تسريق" 

ⴰⵎⵙⴰⵛⴰⵔ          "تسريق بعضهم البعض" 

ⵎⴰⵛⴰⵔ                                  "سارق" 

ⵜⵓⴽⴽⵔⵜ                                 "سرقة" 

أعلاه للكلمات  المشترك  الجذر  القرائن  لاستخراج  تحديد  أولا  يجب  معجمية، ،  وحدة  بكل  المرتبطة 

"، ⵙ"، وبعد ذلك تحديد الصرفيات الاشتقاقية: صرفية السببية "ⴰ, ⵉويتعلق الأمر في المثال السابق بـ " 

" السببية   + المشاركة  "ⵙ+ ⵎصرفية  الفاعل  اسم  تشكل  التي  الصرفية  وأيضا   ،"ⵎ  والصرفية  ،"

المؤنث " الصامت "ⵜ...ⵜالمتقطعة للإسم  بينما ظهور   ،"ⴽ"    الاسمفي  "ⵜⵓⴽⴽⵔⵜ  تطور إلا  ما هو   "

" للصامت  إلا ⵛصياتي  لنا  يتبقى  لم  بها من قرائن ومورفيمات  يرتبط  الكلمات وما  تحليل  بعد عملية   ."

 ."ⵛⵔاستخراج الجذر المشترك والمتمثل في الصامتين "

امت الجذر ا صوبه   تتحرك  بينما تمثل الصيغة الفصيلة التي تنتمي إليها الكلمة، فهي" قوالب صائتية

مكبرا أو  أو مصغرا  جمعا  أو  مفردا  تصير  أو  أو صفة  اسما  أو  فعلا  أن   .11" فتصبح  القول  يمكن    لذلك 

الصيغة تتضمن صوامت وصوائت، وقد عرفها قاضي قدور بأنها "قالب يدمج فيه الجذر الذي يتلقى نفس  

"شكلا وبنية  فيعتبرها    (cantineau). أما  12الشكل والدقة من خلال الإشارة إلى فئات أو وظائف نحوية" 

 .13الدال" 

ا في  فعلي  "كل شكل  قدور  قاضي  الأستاذ  نقلا عن  كَالون،  ليونيل  إلى جذع حسب  يحلل  لأمازيغية 

والجذع هو مجموع الجذر والصيغة، بمعنى: الجذع=    .. فالكلمة هي مجموع الجذع واللواصق14ولاصقة" 

الجذر + الصيغة، إذ يعتبر شكلا معجميا يتم من خلاله اشتقاق أشكال معجمية أخرى بإضافة اللواصق. 

أ إلا  الكلمات  مثل  مثلها  معجمية  وحدات  تعد  الأخيرة  مربوطة  وهذه  تكون  كونها  في  يكمن  الاختلاف  ن 

اللواصق:   من  أنواع  ثلاثة  بين  الأمازيغية  اللغة  في  ونميز  جديدة،  كلمات  لتكوين  بسيطة  قاعدية  بكلمة 

السابقة وهي التي تتقدم الكلمة، والواسطة وهي التي تتوسط الكلمة، واللاحقة وهي التي تلي الكلمة. ومن  

 أمثلة ذلك نذكر:

ⵖⵎⵙ→ ⴰⵖⵎⴰⵙ                     "غطاء" 

ⵖⵉⵎ→ ⴰⵖⵉⵎⵉ                    "جلوس" 

ⵏⵢ→ ⴰⵎⵏⴰⵢ                           "فارس" 

ⴰⵔⴳⴰⵣ→ ⵉⵔⴳⴰⵣⵏ                "رجال" 

ⵉⵅⴼ→ ⵉⵅⴼⴰⵡⵏ                    "رؤوس" 

ⴰⵃⵔⵔⵓⴷ→ ⵜⴰⵃⵔⵔⵓⴷⵜ         "بنت" 

 المعجمية طبيعة الكلمات في المداخل  -3

تتميز اللغة الأمازيغية بمورفولوجية غنية ومعقدة، ويمكن تصنيف الكلمة الأمازيغية إلى عدة أقسام:  

النحويةالاسم الأدوات  أو  والكلمات  والظرف،  والضمير،  والفعل،  المعجم    ،،  في  الاقتصار  تم  أنه  إلا 

 والفعل فقط.   الاسمالأمازيغي الورايني المحوسب على 

 
 .18الأزرق نورة، مرجع سابق، ص  11

12 Cadi, K. (1981): Le verbe en tarifit (Maroc-Nord), Formes, structure et valences, thèse de troisième 

cycle, Université Paris III, Ecole Pratique des Hautes Etudes, Paris, p 81. 
13 Cantineau, J. Op. cit, p 122. 
14 Ibid, p 82. 
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 الاسم .1.3

الأولية    مالاسيرد   الصوائت  وتلعب  معرفا،  الأصل  في    اء الأسم  تسبق   التي  ⴰ, ⵉ, ⵓالأمازيغي 

تسبق    ⵜⴰ, ⵜⵉ, ⵜⵓو  المفردة،  المذكرة  الأمازيغية أداة   اءالأسمالتي  دور  المفردة  المؤنثة  الأمازيغية 

الأولي   الصائت  سقوط  وراين  آيت  أمازيغية  في  يلاحظ  ما  لكن  النحوي.  المستوى  على    "ⴰ"التعريف 

القالب    اءالأسملبعض   ذات  وخاصة  فأغلب  (CVC)المفردة  يسقط   اءالأسم،  القالب  هذا  تحت  الواردة 

 القاعدة. ومن أمثلة ذلك نذكر: صائتها الأولي، مع وجود استثناءات لا تنضبط لهذه

 المذكرة: اءالأسم -
 ⴼⵓⵙ "يد" 

 ⵟⴰⵕ "رجل" 

 ⵛⴰⵍ "أرض، تراب"

 ⴼⵓⴷ "ركبة" 

 ⵢⵓⵔ "هلال، شهر" 

 ⵢⴰⵥⵉⵟ "ديك" 

 ⵛⴰⵏⵉⴼ "شواء" 

 نذكر على سبيل المثال لا الحصر:  ،ستثناءات بالنسبة للا

 ⴰⵟⵉⵍ "عنب" 

 ⴰⵖⵉⵍ "ذراع، ملء الذراعين" 

 ⴰⵖⵉⵔ "كتف" 

 ⴰⵇⵣⵉⵏ "كلب"

 ⴰⵃⵔⵔⵓⴷ "ولد" 

 : المؤنثة اءالأسم -
" لحية "  ⵜⵎⴰⵔⵜ 

" كبد "  ⵜⵙⴰ 

" شمس"  ⵜⴼⵓⵛⵜ 

" عمل تطوعي، جماعي"  ⵜⵡⵉⵣⵉ 

" عقرب "  ⵜⵖⵉⵔⴷⵎⵜ 

" عقرب "  ⵜⵖⵉⵔⴷⵎⵜ 

 نذكر على سبيل المثال لا الحصر:  ،ستثناءات بالنسبة للا

 ⵜⴰⵎⵓⵔⵜ "أرض، بلد"

 ⵜⴰⵡⵡⵓⵔⵜ "باب" 

 ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ "منزل" 
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الأولي   الصائت  سقوط  من  الرغم  في   اءالأسممن  "ⴰ" وعلى  عودته  نلاحظ  المفردة،  الأمازيغية 

 ، كما تبين الأمثلة الآتية: "ⵉ"في شكل الصائت  هاجمع
 مفرد  جمع 

 ⴼⵓⵙ "يد"  ⵉⴼⴰⵙⵙⵏ "أياد" 

 ⴼⵓⴷ "ركبة"  ⵉⴼⴰⴷⴷⵏ "ركب" 

 ⵟⴰⵕ "رجل"  ⵉⵟⴰⵕⵏ "أرجل" 

 ⵜⵎⴰⵔⵜ "لحية"  ⵜⵉⵎⵉⵔⴰ "لحى" 

 ⵜⵖⵉⵔⴷⵎⵜ "عقرب"  ⵜⵉⵖⵉⵔⴷⵎⴰⵡⵉⵏ "عقارب" 

لا يطرأ عليها   "ⵉ, ⵓ" الأمازيغية المسبوقة بالصائتين  اءالأسمبينما نجد في المتن الذي تم جمعه أن  

 الأمازيغية المفردة سواء المذكرة أو المؤنثة.  اءالأسمأي تغيير، بمعنى لا يسقط صائتها الأولي في 

 ⵓⴷⵉ "سمن" 

 ⵓⵛⵛⵏ "ذئب" 

 ⵓⴷⵎ "وجه" 

 ⵉⵔⵉ "عنق" 

 ⵉⵏⵙⵉ "قنفذ" 

كان   إذا  بعض   الاسمإذن،  وجود  مع  ومؤنث،  مذكر  إلى  الجنس  حسب  يتغير  الأمازيغية  اللغة  في 

تطرأ على   التي  تشتق من جذع    اء الأسم، لأن بعض  اءالأسمالتغيرات  المذكر كما هو   الاسمالمؤنثة لا 

( أسفله  الجدول  في  التصغير  (ⴰⵔⴳⴰⵣ/ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵟⵜموضح  على  المؤنث  صيغ  تدل  وأحيانا   ،

(ⴼⵓⵙ/ⵜⴼⵓⵙⵜ, ⵓⴷⵎ/ⵜⵓⴷⵎⵜوأ ،) لها جنس واحد إما مذكرة ) اءالأسمحيانا أخرى بعضⴰⵏⵥⴰⵕ, 

ⵛⴰⵍ, ⴰⴷⴼⵍ  وإما مؤنثة ،)(ⵜⵡⵉⵣⵉ, ⵜⵏⴰⵙⵜ .) 

 مذكر  مؤنث 

 ⵓⵛⵛⵏ "ذئب"  ⵜⵓⵛⵛⵏⵜ "ذئبة" 

 ⵓⴷⵎ "وجه"  ⵜⵓⴷⵎⵜ "وجيه" 

 ⴰⵇⵣⵉⵏ "كلب" ⵜⴰⵇⵣⵉⵏⵜ "كلبة" 

 ⴼⵓⵙ "يد"  ⵜⴼⵓⵙⵜ "يدية" 

 ⵉⵏⵣⵔ "أنف"  ⵜⵉⵏⵣⵔⵜ "أنيف، منخر" 

 ⴰⵔⴳⴰⵣ "رجل"  ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵟⵜ "امرأة" 

 ⵎⴻⵎⵎⵉ "ابني"  ⵉⵍⵍⵉ "ابنتي" 

 ⵉⵜⵔⵉ "نجم"  ⵜⵉⵜⵔⵉⵜ "نجمة" 

 ⵛⴰⵍ "تراب"  - 

 ⴰⴷⴼⵍ "ثلج"  - 

 -  ⵜⵡⵉⵣⵉ "تعاون، تضامن" 

 -  ⵜⵏⴰⵙⵜ "مفتاح" 

 ⴰⵏⵥⴰⵕ "مطر"  - 
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 الآتية: ، وهذا الأخير يمكن التمييز فيه بين الأنواع المفرد والجمع :عدد صيغتانللاسم حسب ال فإن

 : الجمع السالم -
أول   في  الصائتي  التناوب  خلال  من  يتحقق  وإنما  داخلي،  تغيير  لأي  يخضع  لا  النوع    الاسمهذا 

المفرد،    الاسمأو إحدى متغيراتها إلى  "ⵏ" مع إضافة اللاحقة  "ⵉ" الذي يتحول إلى  "ⴰ" وخاصة الصائت  

فلا يشملها هذا التناوب الصائتي اللهم في حالات   "ⵉ"و   "ⵓ"أما بالنسبة للأسماء التي يتصدرها الصائتين  

 ، ونمثل لذلك بما يلي:  "ⵉ"سبة للصائت نقليلة بال

 مذكر  مؤنث 

 مفرد  جمع  مفرد  جمع 

ⵜⵉⵙⵍⵎⵉⵏ  "سمكة" ⵜⴰⵙⵍⵎⵜ ⵉⵙⵍⵎⴰⵏ  "سمك" ⴰⵙⵍⵎ 

ⵜⵉⵜⴱⵉⵔⵉⵏ  "حمامة" ⵜⴰⵜⴱⵉⵔⵜ ⵉⵜⴱⵉⵔⵏ  "حمامة" ⴰⵜⴱⵉⵔ 

ⵜⵉⵇⵣⵉⵏⵉⵏ  "كلبة" ⵜⴰⵇⵣⵉⵏⵜ ⵉⵇⵣⵉⵏⵏ "كلب" ⴰⵇⵣⵉⵏ 

ⵜⵓⵍⴰⵡⵉⵏ  "قليب" ⵜⵓⵍⵜ ⵓⵍⴰⵡⵏ "قلب" ⵓⵍ 

ⵜⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵉⵏ  "ضيفة" ⵜⴰⵏⵓⵊⵉⵡⵜ ⵉⵏⵓⵊⵉⵡⵏ  "ضيف" ⴰⵏⵓⵊⵉ 

ⵜⵓⴷⵎⴰⵡⵉⵏ  "وجيه" ⵜⵓⴷⵎⵜ ⵓⴷⵎⴰⵡⵏ  "وجه" ⵓⴷⵎ 

ⵜⵉⵣⵎⴰⵡⵉⵏ  "لبؤة" ⵜⵉⵣⵎⵜ ⵉⵣⵎⴰⵡⵏ "أسد" ⵉⵣⵎ 

ⵜⵉⵃⵔⵔⵓⴷⵉⵏ  "بنت" ⵜⴰⵃⵔⵔⵓⴷⵜ ⵉⵃⵔⵔⵓⴷⵏ  "ولد" ⴰⵃⵔⵔⵓⴷ 

ⵜⵉⵅⴼⴰⵡⵉⵏ  "رؤيس" ⵜⵉⵅⴼⵜ ⵉⵅⴼⴰⵡⵏ "رأس، قمة" ⵉⵅⴼ 

 : جمع تكسير -
بنية   على  تغيير  بإدخال  الحالة  هذه  في  الجمع  الصوائت    الاسميشتق  يلحق  الذي  التغيير  خلال  من 

 : الاسم، أما بالنسبة للاحقة فإنها لا تضاف في آخر الاسمالداخلية، إلى جانب التناوب الصائتي في بداية 

 :الجمع المختلط -
يتسم هذا النوع بالجمع بين قواعد الجمع السالم وجمع التكسير بمعنى الحصول على الجمع المختلط  

 في آخر الكلمة: "ⵏ" ، إضافة إلى إلصاق اللاحقة الاسممن خلال التناوب الصائتي في أول ووسط وآخر 

 مذكر  مؤنث 

 مفرد  جمع  مفرد  جمع 

ⵜⵉⵖⵎⴰⵙ  "سن" ⵜⵉⵖⵎⵙⵜ ⵉⴷⵓⵔⴰⵔ  "جبل" ⴰⴷⵔⴰⵔ 

ⵜⵉⵖⵢⴰⵍ  "أتان" ⵜⴰⵖⵢⵓⵍⵜ ⵉⵖⵢⴰⵍ  "حمار" ⴰⵖⵢⵓⵍ 

ⵜⵉⵙⵉⵔⴰ  "مطحنة، رحى" ⵜⴰⵙⵉⵔⵜ ⵉⵊⵔⵜⴰⵍ  "حصيرة" ⴰⵊⵔⵜⵉⵍ 

ⵜⵉⵥⵕⴰ  "حجرة" ⵜⴰⵥⵕⵓⵜ ⵉⵥⵕⴰ  "حجر" ⴰⵥⵕⵓ 

ⵜⵉⵊⵏⴰⵡ  "عاصفة" ⵜⴰⵊⵏⵡⵜ ⵉⴳⵍⵣⴰⵎ  "فأس" ⴰⴳⵍⵣⵉⵎ 

ⵜⵉⵙⵉⵍⴰ  "عصفورة" ⵜⵙⵉⵍⵉⵜ  ⵉⵊⵓⴹⴰⴹ  "عصفور" ⴰⵊⴹⵉⴹ 

ⵜⵉⵏⵓⴷⴰ  "سلة" ⵜⴰⵏⴷⵓⵜ ⵉⵏⵓⴷⴰ  "سلة" ⴰⵏⴷⵓ 
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 :جمع المفرد الشاذ -
المفرد،   الاسمالأمازيغية بطريقة مختلفة ولا يشتق جمعها من جذع    اءالأسميتحقق جمع مجموعة من  

 مثل: 

 مفرد  جمع 

ⵉⵟⵓⵍⴰⵏ  "صهر" ⴰⵟⴳⴳⵯⴰⵍ 

ⵜⵉⵙⵙⵜⵎⴰ  "أختي" ⵓⵍⵜⵎⴰ 

ⴰⵢⵜⵎⴰ  "أخي" ⵓⵎⴰ 

ⵉⵟⴰⵏ "كلب" ⴰⵢⴷⵉ 

ⵜⵉⵙⴷⵏⴰⵏ  "امرأة" ⵜⴰⵎⵟⵟⵓⵟⵜ 

ⵉⵙⵙⵉ  "ابنتي" ⵉⵍⵍⵉ 

ⵓⵍⵍⵉ  "نعجة" ⵜⵉⵅⵙⵉ 

 : الجمع الذي لا مفرد له -
 بعض الجموع لا مفرد لها في اللغة الأمازيغية، مثل: 

 مفرد جمع  ترجمة

 - ⵎⵉⴷⴷⵏ "ناس" 

 - ⵉⵡⴷⴰⵏ "ناس" 

 - ⴰⴷⵊⴰⵊⵏ "رعد" 

 - ⵍⵡⴰⵛⵓⵏ "أولاد" 

 - ⵉⵖⵏⴰⵏ "شجار، اشتباك" 

 - ⴰⴷⴰⵏ "أمعاء"

 - ⵉⵏⵢⴰⵏ "أحجار الموقد" 

 - ⵜⵉⵎⴰⵜⵜⵉⵏ "مشيمة"

 - ⵜⴰⵕⵡⴰ "ذرية، نسل" 

 - ⵜⵉⴽⵓⴼⴼⴰⵙ "بزاق، بصاق" 

 مذكر  مؤنث 

 مفرد  جمع  مفرد  جمع 

ⵜⵉⵔⴳⵡⵉⵏ  "ساقية" ⵜⴰⵔⴳⴰ ⵉⵣⴰⵏ  "ذبابة" ⵉⵣⵉ 

ⵜⵉⵏⵣⴰⵔ  "منخر، أنيف" ⵜⵉⵏⵣⵔⵜ ⴰⵏⵣⴰⵔⵏ  "أنف" ⵉⵏⵣⵔ 

ⵜⵓⵛⵛⴰⵏⵉⵏ  "ذئبة" ⵜⵓⵛⵛⵏⵜ ⵓⵛⵛⴰⵏⵏ  "ذئب" ⵓⵛⵛⵏ 

ⵜⵉⵟⵟⴰⵡⵉⵏ  "عين" ⵜⵉⵟⵟ ⵓⵔⵜⴰⵏ  "شجرة الكرم ⵓⵔⵜⵓ 

ⵜⵉⵙⵔⴷⴰⵏ  "بغلة" ⵜⴰⵙⵔⴷⵓⵏⵜ ⵉⵙⵔⴷⴰⵏ  "بغل" ⴰⵙⵔⴷⵓⵏ 

ⵜⵉⵖⴰⵍⵍⵉⵏ  "ذرُيعة" ⵜⵖⵉⵍⵜ ⵉⵖⴰⵍⵍⵏ  "ذراع" ⴰⵖⵉⵍ 

ⵜⵉⵟⵓⴹⵉⵏ  "أصبع صغير" ⵜⵟⴰⴹⵜ ⵉⵟⵓⴹⴰⵏ  "أصبع" ⵟⴰⴹ 



622 | African Journal of Advanced Studies in Humanities and Social Sciences (AJASHSS) 

 

 : المقترضة الأسماءجمع  -
 يمكن التمييز فيه بين نوعين: 

  المقترضة المدمجة في اللغة الأمازيغية، مثل:  اءالأسمجمع  •

  اللغة الأمازيغية، مثل: المدمجة في غير المقترضة  اءالأسمجمع  •

ويمكن للاسم أن يتغير حسب الحالة، لأن الكلمة في اللغة الأمازيغية تظهر على شكلين: حالة إرسال 

في حالته العادية أي لايدخل عليه أي تغيير، وهناك مجموعة    الاسموحالة إلحاق. في الحالة الأولى يكون  

 : الاسميتغير فيها   من الحالات لا
 "ⴰⵙⵍⵎ", "ⵜⴰⵎⵖⴰⵔⵜ" وحيدا  الاسمعندما يكون 

 "ⵉⵜⵛⴰ ⵎⵓⵃⴰⵏⴷ ⴰⵙⵍⵎ" إذا كان مفعولا به 

 "ⴷ" "ⴷ ⴰⵙⵍⵎⴰⴷ"عندما يأتي وراء حرف الإسناد 

 "ⴼⴰⴷ", " ⵍⴰⵥ" إذا كان أوله حرف صامت 

 "ⵍⴽⵓⵔⵙⵉ", "ⵍⴽⴰⵙ" إذا كان اسما مقترضا غير مدمج في اللغة الأمازيغية 

الأمازيغي من خلال التغير المورفولوجي   الاسمأما في الحالة الثانية، فتتجلى علامة حالة إلحاق في  

الذي يطرأ على المقطع الأول للاسم، عندما يستوفي هذا الأخير الشروط الضرورية لتشكيل حالة إلحاق، 

 .  15لي كما يعرف عددا من التغيرات المرتبطة بالبيئة الصوتية للكلمة والصائت الأو

 وهذه الحالة تتخذ الأشكال التالية: 

 
15 Mahrazi, M et Nahali, D. (2012): Essai de création d’un générateur automatique de l’état 

d’annexion, Iles d Imesli, N 4, actes du colloque international, Aménagement linguistique: Bilan et 

perspectives, Tizi Ouzou, Algérie, p 208. 

 مذكر  مؤنث 

 مفرد  جمع  مفرد  جمع 

ⵜⵉⵡⵔⵉⵇⵉⵏ  "ورقة" ⵜⴰⵡⵔⵉⵇⵜ ⵉⴳⵣⵣⴰⵔⵏ  "جزار" ⴰⴳⵣⵣⴰⵔ 

ⵜⵉⵅⴷⴷⴰⵎⵉⵏ  "خادمة" ⵜⴰⵅⴷⴷⴰⵎⵜ ⵉⴼⵍⵍⴰⵃⵏ  "فلاح" ⴰⴼⵍⵍⴰⵃ 

ⵜⵉⵚⵏⴷⵓⵇⵉⵏ  "صندوقة" ⵜⴰⵚⵏⴷⵓⵇⵜ ⵉⵏⵊⵊⴰⵔⵏ  "نجار" ⴰⵏⵊⵊⴰⵔ 

ⵜⵉⴱⴰⵏⴰⵏⵉⵏ  "موزة" ⵜⴰⴱⴰⵏⴰⵏⵜ ⵉⵊⴰⴷⴰⵔⵎⵉⵢⵏ  "دركي" ⴰⵊⴰⴷⴰⵔⵎⵉ 

ⵜⵉⵙⵔⴷⵉⵏⵉⵏ  "علبة سردين" ⵜⴰⵙⵔⴷⵉⵏⵜ ⵉⴱⵓⵍⵉⵙⵉⵢⵏ  "شرطي" ⴰⴱⵓⵍⵉⵙⵉ 

 مذكر  مؤنث 

 مفرد  جمع  مفرد  جمع 

ⵍⵎⴷⴰⵔⵙ  "مدرسة" ⵍⵎⴷⵔⴰⵙⴰ ⵍⴽⵜⵓⴱⴰ  "كتاب" ⵍⴽⵜⴰⴱ 

ⵍⵇⵓⴱⴱⴰⵜ  "قبة" ⵍⵇⵓⴱⴱⵜ ⵍⵇⵀⴰⵡⵉ  "بن، مقهى" ⵍⵇⵀⵡⴰ 

ⵍⴽⵓⵣⵉⵏⴰⵜ  "مطبخ" ⵍⴽⵓⵣⵉⵏⴰ ⵙⵙⵔⴰⴱ

ⵙ 

ⵙⵙⵔⴱⵉ "خدمة، شغل"

ⵙ 

ⵍⴱⵢⴰⵙⴰⵜ  "قطعة" ⵍⴱⵢⴰⵙⴰ ⵍⴱⵉⵔⵓⵢⴰ

ⵜ 

 ⵍⴱⵉⵔⵓ "مكتب" 

ⵍⴱⴰⴽⵉⵢⵢⴰⵜ  "رزمة، علبة" ⵍⴱⴰⴽⵉⵢⵢⴰ ⵍⵙⵡⴰⵇ  "سوق" ⵙⵙⵓⵇ 
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 "ⵢ/ⵡ"إضافة شبه الصائت  -
 حالة إرسال حالة إلحاق 

ⵡⴰⵡⴰⵍ  "كلام" ⴰⵡⴰⵍ 

ⵡⵓⵙⵙⴰⵏ  "أيام" ⵓⵙⵙⴰⵏ 

ⵢⵉⵍⵙ  "لسان" ⵉⵍⵙ 

 "ⴰ/ⵓ"التناوب الصائتي  -

 حالة إرسال حالة إلحاق 

ⵓⵙⵍⵎ  "سمك" ⴰⵙⵍⵎ 

ⵓⵔⵉⴼⵉ  "ريفي" ⴰⵔⵉⴼⵉ 

ⵓⵃⵔⵔⵓⴷ  "ولد" ⴰⵃⵔⵔⵓⴷ 

 "ⵜ...ⵜ"بالنسبة للأسماء المؤنثة، سقوط الصائت الذي يأتي بعد الصرفية غير المتصلة  -

 حالة إرسال حالة إلحاق 

ⵜⴼⵓⵛⵜ  "شمس" ⵜⴰⴼⵓⵛⵜ 

ⵜⵖⵙⵎⵉⵔⵜ  "ذقن" ⵜⴰⵖⵙⵎⵉⵔⵜ 

ⵜⵖⵎⵙⵜ  "سن" ⵜⵉⵖⵎⵙⵜ 

ⵜⵣⴳⵉ  "غابة" ⵜⵉⵣⴳⵉ 

الصائت الذي يأتي بعد الصرفية  ، إذ لا يسقط  المؤنثة  اءالأسم لكن هذه القاعدة غير معممة على كل  

 ، مثل: هاغير المتصلة لبعض

 حالة إرسال حالة إلحاق 

ⵜⴰⵣⴰⵔⵜ  "شجرة التين" ⵜⴰⵣⴰⵔⵜ 

ⵜⴰⵢⵓⵜ  "ضباب" ⵜⴰⵢⵓⵜ 

ⵜⵉⵙⵉⵜ  "مرآة" ⵜⵉⵙⵉⵜ 

ⵜⵓⵛⵛⵏⵜ  "ذئبة" ⵜⵓⵛⵛⵏⵜ 

 يلي:  بخصوص السياقات التركيبية التي تتحقق فيها حالة الإلحاق نذكر ما

 بعد الفعل -
 سياق تركيبي  ترجمة

 ⵉⵜⵜⵛⴰ  ⵓⵏⵓⵊⵉ أكل الضيف 

 ⵜⵔⴳⴱⴷ  ⵜⴼⵓⵛⵜ أشرقت الشمس

 ⵉⵡⵜⴰ  ⵓⵏⵥⴰⵕ هطل المطر

 ⵉⴱⴰⵏⴷ  ⵢⵉⵏⵙⵉ ظهر القنفذ 

 بعد مورفيم صوتي متصل  -

 سياق تركيبي  ترجمة

 ⴰⵢⵜ ⵓⵅⵅⴰⵎ أهل المنزل، عائلة 

 ⵙⵓⵢⵜ ⵓⵅⵅⴰⵎ مالكات المنزل 

 ⴱⵓ ⵢⵉⵙⵍⵎⴰⵏ سماك، تاجر السمك
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 بعد الحرف -

 سياق تركيبي  ترجمة 

 ⵜⴰⵢⵓⵜ ⴷ ⵓⵏⵥⴰⵕ الضباب والمطر 

 ⵉⵕⴰⵃ ⵖⵔ ⵓⵅⵅⴰⵎ ذهب إلى المنزل

 ⵎⴻⵎⵎⵉⵙ ⵏ ⵜⵎⵓⵔⵜ ابن البلد 

فإن    الاسمإذا كان   إليه ويأخذ منه،  له أصل يرجع  ليس  الوراينية  اللهجة  )الجامد( في    الاسم البسيط 

المشتق على عكس ذلك يتفرع من أصل وينتسب إليه، إذ يتكون انطلاقا من إلصاق مورفيمات اشتقاقية  

 المشتقة في اللغة الأمازيغية نذكر:  اءالأسم. ومن أمثلة 16بأساس معجمي لاسم بسيط 

 : المصدر -
المشتقة من الفعل البسيط أو المشتق للدلالة على الحدث، ويستند اشتقاق    اء الأسم يؤخذ هذا النوع من  

 المصدر على الصيغ الآتية: 

الصائت   - الصائت     ⴰ -إلصاق  إلحاق  الجذع، مع  تغيير في  بدون  أو  الفعل، مع  في   ⵉ-في أول 

 بعض الأفعال، مثل: 

 فعل  مصدر 

 ⵙⵓⴷⵎ "قبل"  ⴰⵙⵓⴷⵎ "تقبيل" 

 ⵙⵍⵎⴷ "علَم"  ⴰⵙⵍⵎⴷ "تعلَم" 

 ⵛⵏⴼ "شوى"  ⴰⵛⵏⴰⴼ "شي" 

 ⵏⴷⵀ "قاد" ⴰⵏⴷⴰⵀ "قيادة" 

 ⵛⵔⵙ "عقد"  ⴰⵛⵔⴰⵙ "عقد" 

 ⵙⴰⵍ "سأل"  ⴰⵙⴰⵍⵉ "سؤال" 

 ⵖⵉⵎ "جلس"  ⴰⵖⵉⵎⵉ "جلوس" 

الصائت   - هي    ⵉ -إلصاق  ونادرة  الجذع،  في  تغيير  مع  الفعل  أول  هذه   اءالأسمفي  في  المشتقة 

 الصيغة، مثل: 

 فعل  مصدر 

 ⵥⴹ "طحن"  ⵉⵥⵉⴹ "طحْن" 

، مع أو بدون تغيير في الجذع، مع إلحاق في بداية الفعل  -ⵜⵓأو    -ⵜⵉ  أو  -ⵜⴰإلصاق تاء التأنيث   -

 في آخر الجذع، مثل:  ⴰ- الصائت 

 فعل مصدر 

 ⴰⵣⵣⵍ "جرى"  ⵜⴰⵣⵣⵍⴰ "جري" 

 ⵔⵡⵍ "هرب" ⵜⴰⵔⵡⵍⴰ "هروب"

 ⴼⴼⵖ "خرج"  ⵜⵓⴼⴼⵖⴰ "خروج" 

 ⵏⵏⵟ "دار"  ⵜⵓⵏⵏⵟⴰ "دوران" 

 ⴼⴼⵥ "مضغ"  ⵜⵓⴼⴼⵥⴰ "مضْغ" 

 ⵍⵍⴼ "طلّق"  ⵜⵓⵍⵍⴼⴰ "طلاق" 
 

للثقافة  (: نحو الأمازيغية، ترجمة: الأزرق نورة والعبدلاوي رشيد2014بوخريص فاطمة وآخرون، )  16 الملكي  ، منشورات المعهد 

 . 63ص الأمازيغية، مطبعة المعارف الجديدة، الرباط، 
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 تضعيف أحد صوامت الفعل، مع تغيير صائتي في آخر الجذع، مثل:  -

 فعل  مصدر 

 ⵓⵟⴰ "سقط"  ⵓⵟⵟⵓ "سقوط" 

 ⵀⴷⴰ "رعى"  ⵀⴷⴷⵓ "رعي" 

 ⴱⵟⵓ "قسم"  ⴱⵟⵟⵓ "قسمة" 

 ⵃⴹⴰ "راقب" ⵃⴹⴹⵓ "مراقبة" 

تغيير في الجذع، وأيضا مع ، مع أو بدون  ⵜⵓ-- ⵜ  أو  ⵜⵉ-- ⵜ  أو  ⵜⴰ-- ⵜإلصاق مورفيم التأنيث   -

 أو بدون تغيير صائتي في أول أو آخر الفعل، مثل: 

 فعل  مصدر 

 ⵓⵔⴰⵔ "لعب" ⵜⵓⵔⴰⵔⵜ "لعبْ"

 ⵓⵙⵓ "سعل"  ⵜⵓⵙⵓⵜ "سعال" 

 ⴰⵔⵊⴰ "حلم"  ⵜⴰⵔⵊⵉⵜ "حُلم" 

 ⵙⵡ "شرب"  ⵜⵉⵙⴻⵙⵙⵉⵜ "شرْب" 

 ⵔⵓ "بكى"  ⵜⴰⵔⵓⵜ "بكاء" 

الفعل، مع تغيير الصائت الأولي أو إضافته في بداية إلصاق مورفيم التأنيث وإزالة التضعيف في   -

 الجذع إلى جانب تغيير في هذا الأخير، مثل: 

 فعل  مصدر 

 ⴷⴷⵔ "حيي"  ⵜⵓⴷⵔⵜ "حياة" 

 ⴰⵛⵔ "سرق"  ⵜⵓⴽⴽⵔⵜ "سرقة" 

 ⵇⵇⵏ "ربط"  ⵜⵖⵓⵏⵉ "ربْط" 

 مع مورفيم التأنيث، إلى جانب تغيير في الجذع، مثل:  ⴰⵎإلصاق  -
 فعل  مصدر 

 ⵖⵔ "قرأ" ⵜⴰⵎⵖⵉⵔⵜ "قراءة"

المقترضة أو تضعيف الصامت الأولي للفعل، مع أو بدون تغيير في الجذع،    اءالأسمب   -ⵍإلصاق -

 مثل: 

 فعل  مصدر 

 ⴼⴹⵃ "فضح"  ⵍⴼⴹⵉⵃⵜ "فضْح" 

 ⴼⵀⵎ "فهم"  ⵍⴼⵀⴰⵎⵜ "فهْم" 

 ⵔⵃⵎ "رحم"  ⵔⵔⵃⵎⵜ "رحمة" 

 اسم الفاعل -

يشتق اسم الفاعل من الفعل للدلالة على صاحب الفعل أو الذي فعل الفعل، ويصاغ بإلصاق السابقة  

ⴰⵎ- ، ميم اسم الفاعل نونا وتصير السابقة  ويمكن أن تقلبⴰⵏ- وفيما يلي نورد بعض الأمثلة : 

 فعل  اسم الفاعل 

 ⵙⵖ "اشترى"  ⴰⵎⵙⴰⵖ "مشتري" 

 ⵏⵢ "ركب"  ⴰⵎⵏⴰⵢ "راكب"
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 ⵛⵔⵣ "حرث"  ⴰⵎⵛⵔⴰⵣ "حارث" 

 ⵣⴷⵖ "سكن"  ⴰⵎⵣⴷⵓⵖ "ساكن" 

 ⵜⵜⵔ "تسول"  ⵎⴰⵜⵜⴰⵔ "متسول" 

 ⵣⴷⵎ "حطب"  ⴰⵏⵣⴷⴰⵎ "حطاب" 

 ⴳⵎⵔ "صاد"  ⴰⵏⴳⵎⴰⵔ "صياد" 

 اسم الحالة )الصفة( -
 تشتق الصفة عامة من أفعال الحالة، وتصاغ على الشكل التالي: 

 بالفعل، مثل:   ⵜ-- øإلصاق تاء التأنيث  -

 فعل  صفة 

 ⵎⵥⵢ "صغرُ"  ⵜⵎⵥⵢ "صغر" 

 ⵎⵖⵔ "كبرُ"  ⵜⵎⵖⵔ "كبر" 

 ⵣⵡⵖ "احمر"  ⵜⵣⵡⵖ "احمرار" 

 إلصاق صائتي في أول الفعل مع إقحام أحد الصوائت بين الصامتين الأخيرين للجذع، مثل:  -
 فعل صفة 

 ⴷⵔⵖⵍ "عمي" ⴰⴷⵔⵖⴰⵍ "أعمى"

 ⵡⵙⵔ "شاخ"  ⴰⵡⵙⵙⴰⵔ "شيخ، عجوز" 

 ⴼⵍⵃ "جمُل" ⵓⴼⵍⵉⵃ "جميل" 

 ⵇⴱⵃ "قبحُ"  ⵓⵇⴱⵉⵃ "قبيح" 

 ⵣⴷⴷ "نحُف"  ⴰⵣⴷⴰⴷ "نحيف" 

في أول الصيغة الفعلية، مع تغيير في أول أو وسط أو آخر الجذع،    -ⴰⵏ  أو بديلتها  -ⴰⵎإلصاق السابقة   -

 مثل:

 فعل صفة 

 ⵎⵖⵔ "كبرُ"  ⴰⵎⵇⵇⵔⴰⵏ "كبير" 

 ⵎⵥⵢ "صغرُ"  ⴰⵎⵥⵥⵢⴰⵏ "صغير" 

 ⵣⵓⵔ "غلظُ"  ⵎⵓⵣⵣⵓⵔ "غليظ" 

 ⵣⵡⴰⵔ "سبق، تقدم"  ⴰⵎⵣⵡⴰⵔ "سابق، أول" 

 ⵔⵛⵉ "وسِخ"  ⴰⵏⵔⵛⵓ "متسخ" 

 الآلةاسم  -

هذا   الحدث،   الاسميطلق  على  يدل  الذي  الفعل  من  ويشتق  الفعل،  بواسطتها  ينجز  التي  الأداة  على 

ونمثل لذلك   ، ⵣفي أسماء الآلة إلى   ⵙ ، وقد تنقلب أحيانا -ⵉⵙأو -ⴰⵙ أو-ⴰ   وكثيرا ما يبتدئ بالسابقة 

 يلي:  بما

 فعل  اسم الآلة 

 ⵥⴹ "غزل"  ⴰⵥⴹⵉ "مغزل" 

 ⴷⴷⵣ "دق"  ⴰⵣⴷⵓⵣ "مدق" 

 ⵇⵇⵏ "ربط"  ⴰⵙⵖⵓⵏ "حبل" 

 ⴳⵏ "خاط"  ⵉⵙⵙⴳⵏⵉ "مخيط" 
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 الفعل .2.3

مشتقة  أو  بسيطة  في صورتين: صورة  الأمازيغية  اللغة  في  الفعل  على  17يأتي  القول  هذا  وينطبق   .

الأمازيغي تم تأكيدها من خلال مجموعة من الأعمال لهجة آيت وراين الأمازيغية، فهذه الثنائية في الفعل  

الصرفية   الناحية  من  إما  لهجاتها،  من  لهجة  قواعد  أو  عامة  بصفة  الأمازيغية  اللغة  قواعد  تناولت  التي 

...(. وكذلك 1983، شاكر  1981...(، أو من الناحية التركيبية )بنطوليلا  2004، باصي  1994)كوسمان  

بمورفو اهتمت  التي  قدور  الأعمال  )قاضي  الأمازيغي  الفعل  بوخريص  1981لوجية  إعزي  1986،   ،

ساعة  1991 مثل  2010،  جذر  من  يتكون  البسيط  فالفعل   .)..."ⴼ"  و "ⵣⵔⵢ"،    وجذع"ⴰⴼ"  

أحد مورفيمات  "ⵣⵔⵢ"و وإسباق  تثبيت  البسيط من خلال  الفعل  انطلاقا من  المشتق  الفعل  يأتي  بينما   ،

"المشاركة والتبادل".   ⵎ/ⵎⵎ"البناء لغير الفاعل" و   ⵜⵜلسببية" و"الجعلية أو ا  ⵙ/ⵙⵙالاشتقاق الآتية:  

تتوفر على نظيرها المشتق. كما تشتق من بعض الأفعال   ويجب الإشارة إلى أن كل الأفعال البسيطة لا 

. ويتصرف الفعل في الصورة 18الأشكال الثلاثة فيما لا يصاغ من الأخرى إلا شكل واحد أو شكلان فقط 

شتقة إلى أربع صيغ وهي كالآتي: المجرد، والتام المثبت، والتام المنفي، وغير التام. ولهجة  البسيطة أو الم

الذي   التنظيم  لنفس  تخضع  لأنها  الأخرى  الأمازيغية  اللهجات  عن  الشأن  هذا  في  تختلف  لا  وراين  آيت 

إلى صيغ الفعل المعروفة   تضافيتعلق بمورفولوجية الفعل في اللغة الأمازيغية، إلا أننا نجد صيغة أخرى 

من   العديد  جانب  إلى  اللهجة  هذه  في  تستعمل  التي  المنفي  التام  غير  صيغة  وهي  الأمازيغية  اللغة  في 

اللهجات الأمازيغية )فكيك، غدامسي، الطوارق، والريف( التي تشهد بوجود غير التام المنفي في مقابل  

 .  19غير التام المثبت عبر علامة مورفولوجية مميزة 

 البسيط الفعل .1.2.3

 صيغة المجرد  -

. وهذا التصور  20يقصد بالمجرد غير معروف وغير دقيق )ليس لديه أية قيمة جوهرية في حد ذاته( 

قصد   بدون  الاستعمالات  متعددة  صيغة  سيصبح  "المجرد  بأن  اعتقد  الذي  باصي  أندري  عند  نجده 

أدوات 21معين"  أو  أخرى  فعلية  أشكال  إلى  تحتاج  ما  دائما  لأنها  قيمة  أية  عن  تعبر  لا  الصيغة  فهذه   .

يتم عبر   الفعلية الأخرى، وهذا الاشتقاق  القاعدية لاشتقاق الصيغ  الصيغة  تعد  قيمة. فهي  للحصول على 

الص  أحد  تضعيف  أو  الصائتي،  التناوب  أو  الصائت،  إقحام  الصرفية:  العمليات  من  وامت. مجموعة 

الأداة   مع  المجرد  صيغة  اعتبرها    "ⴰⴷ" وتستعمل  أغلب    Galandوالتي  في  استعمالا  الأكثر  الأداة 

النحوية أو حسب اللهجة  اللهجات الأمازيغية، تتغير حسب الشروط  . وتوظف هذه  22لكن من الممكن أن 

 : " ⴼⴼⵖ"الأداة للدلالة على المستقبل، وهذا ما يتضح في تصريف الفعل 

 
 المؤنث المذكر

رد 
مف

ال
 ⴰⴷ ⴼⴼⵖⵖ سأخرج ⴰⴷ ⴼⴼⵖⵖ سأخرج 

 ⴰⴷ ⵜⴼⴼⵖⵜ/ⴷ ستخرجين ⴰⴷ ⵜⴼⴼⵖⵜ/ⴷ ستخرج 

 ⴰⴷ ⵜⴼⴼⵖ ستخرج  ⴰⴷ ⵉⴼⴼⵖ سيخرج 

ع
جم

ال
 ⴰⴷ ⵏⴼⴼⵖ سنخرج  ⴰⴷ ⵏⴼⴼⵖ سنخرج  

 ⴰⴷ ⵜⴼⴼⵖⵎⵜ ستخرجن ⴰⴷ ⵜⴼⴼⵖⵎ ستخرجون

 ⴰⴷ ⴼⴼⵖⵏⵜ سيخرجن ⴰⴷ ⴼⴼⵖⵏ سيخرجون

 
17 Basset, A. Op. cit, p 12. 

   .134بوخريص فاطمة وآخرون، مرجع سابق، ص  18
19 Lafkioui, M. (2011): Etudes de la variation et de la structuration linguistiques et sociolinguistiques 

en berbère du Rif, Berber Studies, Rüdiger Köppe Verlag, volume 32, Cologne, Germany,  p 207. 
20 Cadi, K. Op. cit, p 166. 
21 Basset, A. Op. cit, p 14. 
22 Galand, L. (2002): Etudes de linguistique berbère, Editions Peeters, Leuven-Paris, p 260. 
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 صيغة التام  -

التام   محدد يعتبر  قصد  مع  المستعملة  الصيغة  المتعددة  23بمثابة  المجردة  الصيغة  عكس  وهو   .

قيمة   على  للحصول  أدوات  إلى  ولا  نحوية  أشكال  إلى  لا  يحتاج  لا  إذ  محدد،  قصد  وبدون  الاستعمالات 

  كيفية، فهو يعبر عن حدث قد تم وانتهى. ويمكن أن نميز في هذه الصيغة بين التام المثبت والتام المنفي، 

 وتلتقي صيغة التام المثبت مع صيغة المجرد لبعض الأفعال في نفس الصورة مثل: 

 صيغة المجرد  صيغة التام

 ⴰⴷ ⵉⵕⴰⵃ سيذهب  ⵉⵕⴰⵃ ذهب 

 ⴰⴷ ⵉⵀⵡⴰ سيهبط  ⵉⵀⵡⴰ هبط 

 ⴰⴷ ⵉⴼⴼⵖ سيخرج  ⵉⴼⴼⵖ خرج

 وتختلف صورهما في أفعال أخرى مثل:  

 صيغة المجرد  صيغة التام

 ⴰⴷ ⵢⵉⵏⵉ سيقول ⵉⵏⵏⴰ قال

 ⴰⴷ ⵉⵙⵖ سيشتري  ⵉⵙⵖⴰ اشترى 

 ⴰⴷ ⵉⵏⵙ سيبيت  ⵉⵏⵙⴰ بات 

ويمكن تحديد التغيرات التي يخضع لها الفعل عند تصريفه في صيغة التام في لهجة آيت وراين فيما  

 يلي: 
الصائت   - فيها    "ⵉ"إقحام  تقحم  الأخرى  الضمائر  بينما  والمخاطب،  المتكلم  كما    "ⴰ"في ضمير 

 "شرب":  ⵙⵡيظهر في الفعل 
ⵙⵡⵉⵖ                 ُشربت            ⵉⵙⵡⴰ            شرب    

               ⵜⵙⵡⵉⵜ/ⴷ             َشربت            ⵜⵙⵡⴰ        ْشربت 

 "قال":  ⵉⵏⵉالتناوب المزدوج الذي تخضع له بداية ونهاية الصيغة الفعلية، كما يتبين في الفعل  -

ⵏⵏⵉⵖ                        ُقلت            ⵉⵏⵏⴰ   قال              

               ⵜⵏⵏⵉⵜ/ⴷ                            َقلت     ⵏⵏⴰⵏ               قالوا 

التناوب الصائتي من خلال حضور صائت وغيابه في بداية الفعل، والتناوب الصامتي، ويظهر  -

 "كان":  ⵉⵍⵉذلك جليا في الفعل 
ⵍⵍⵉⵖ                       ُكنت            ⵉⵍⵍⴰ              كان 

ⵜⵍⵍⵉⵜ/ⴷ                 َكنت             ⵍⵍⴰⵏ              كانوا 

النفي   بدائل مثل  ⵓⵔبينما يأتي الفعل في صيغة التام المنفي بعد صرفية  وهي    ⵓ، ولهذه الأداة عدة 

للمورفيم  الصيغة ⵡⵔو  ⵡⴰو  ⵓⵍ  وكذلك،  ⵓⵔ  اختزال  في  بدائلها  إحدى  أو  النفي  أداة  تستعمل  فعندما   .

في آخر الفعل أو قبل آخر صامت حسب طبيعة   "ⵉ"التامة يؤثر ذلك على الفعل من خلال إقحام الصائت  

 : 24الفعل

ⵎⵄⵏⵖ                  ُأمسكت            ⵓⵔ ⵎⵄⵉⵏⵖ           لم أمسك  

ⵙⴼⵟⵖ                 ُمسحت            ⵓⵔ ⵙⴼⵉⵟⵖ       لم أمسح 

 
23 Basset, A. Op. cit, p14. 

 . 202بوخريص فاطمة وآخرون، مرجع سابق، ص  24
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ⵢⵓⴼⴰ                      وجد             ⵓⵔ ⵢⵓⴼⵉ              لم يجد 

 وتبقى في صورة واحدة مثل:  لكننا نجد أن بعض الأفعال لا تؤثر فيها هذه الأداة
ⵏⵓⵔⴰⵔ                   لعبنا            ⵓⵔ ⵏⵓⵔⴰⵔ           لم نلعب 

ⴼⴼⵓⴷⵖ               ُعطشت            ⵓⵔ ⴼⴼⵓⴷⵖ      لم أعطش 

 صيغة التام  -

، لأن الحدث في هذه الصيغة لم 25تعتبر الصيغة غير التامة صيغة مشتقة، إذ تندرج تحت اسم العادة 

ينته، فيأخذ سمة الاعتياد أو التوكيد أو التكرار. وتستعمل صيغة غير التام أدوات الجهة للتعبير عن هذه 

( نجد  الأدوات  هذه  ومن  المساعدة  (...ⴰⴷ ،  ⵔⴰⴷ ،  ⵍⴰ ،  ⴰⵔ ،  ⴰⵇⵇⴰالسمات،  الأفعال  أو   ،"ⵉⵍⵉ ،

ⵜⵜⵓⵖ" "وهذه الأخيرة من الممكن أن توظف في لهجة آيت وراين كأفعال مساعدة أو أفعال مستقلة  ."كان

 كما توضح ذلك الأمثلة الآتية: 

 

 الأفعال فعل مساعد  فعل مستقل 

ⵉⵍⵍⴰ ⴷⵉ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ 

 يوجد بالمنزل 

ⵉⵍⵍⴰ ⵉⵛⵔⵔⵣ 

 إنه يحرث 

ⵉⵍⵍⴰ 

ⵜⵜⵓⵖ ⵉ ⴷⵉ ⵜⵎⵣⴳⵉⴷⴰ 

 كان في المسجد 

ⵜⵜⵓⵖ ⵉ ⵉⵜⵜⵥⴰⵍⵍⴰ 

 كان يصلي 

ⵜⵜⵓⵖ 

آيت وراين، وبما أن هذه  المنفي في لهجة  التام  المثبت وغير  التام  بين غير  ونميز في هذه الصيغة 

الصرفية   السيرورات  من  انطلاقا  التام  غير  على  الحصول  فيمكن  المجرد،  صيغة  من  مشتقة  الصيغة 

 الآتية:  

 ⵜⵜإلصاق السابقة  •

المثبت  صيغة غير التام صيغة المجرد  المنفي  التامصيغة غير    

ⴰⵍⵢ         "طلع"  ⵜⵜⴰⵍⵢ ⵜⵜⵉⵍⵢ 

ⵉⵏⵉ          "قال "  ⵜⵜⵉⵏⵉ ⵜⵜⵉⵏⵉ 

ⵉⵍⵉ  " كان، وجد "  ⵜⵜⵉⵍⵉ ⵜⵜⵉⵍⵉ 

السابقة   إلصاق  بين سمتي  تجمع  الأفعال  يتم  ⵜⵜ لكن بعض  أن  الممكن  الذي من  الصائتي  والتناوب 

 داخل الجذع أو خارجه: 
المثبت  صيغة غير التام صيغة المجرد  المنفي  غير التامصيغة     

ⵥⴰⵍⵍ       "صلى" ⵜⵜⵥⴰⵍⵍⴰ      ⵜⵜⵥⵉⵍⵍⵉ     

ⵏⵙ           "بات "  ⵜⵜⵏⵓⵙ     ⵜⵜⵏⵓⵙ     

ⵎⵍⴻⵍ    " ابيض "  ⵜⵜⵎⵍⵉⵍ    ⵜⵜⵎⵍⵉⵍ    

 تضعيف أحد صوامت الجذع  •

المثبت  صيغة غير التام صيغة المجرد  المنفي  صيغة غير التام   

ⵏⴳⵔ       "دفع "  ⵏⴳⴳⵔ    ⵏⴳⴳⵔ    

ⵕⵥⵎ    " طلق "  ⵕⵥⵥⵎ      ⵕⵥⵥⵎ      

ⵛⵔⴼ      " قيد "  ⵛⵔⵔⴼ    ⵛⵔⵔⴼ    

 
25 Galand, L. Op. cit, p 14. 
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 ير مثل: ي وتجدر الإشارة هنا إلى أن بعض الصوامت عند تضعيفها تخضع للتغ

- ⴹ→ⵟⵟ 

ⵏⴹⵡ    "طار"→        ⵏⵟⵟⵡ       "يطير" 

- ⵡ→ⴳⴳⵯ 

ⵔⵡⵍ     "هرب"→     ⵔⴳⴳⵯⵍ    "يهرب" 

- ⵖ→ⵇⵇ 

ⵖⵣ    "حفر"→        ⵇⵇⴰⵣ        "يحفر" 

 كما أن بعض الأفعال تجمع بين سمتي التضعيف والتناوب الصائتي كما في الأمثلة الآتية: 

المثبت  صيغة غير التام صيغة المجرد  المنفي  صيغة غير التام   

ⵙⵖ    " اشترى "  ⵙⵙⴰⵖ      ⵙⵙⵉⵖ      

ⵊⵏ           "نام "  ⴷⵊⴰⵏ (ⵊⵊⴰⵏ)    ⴷⵊⵉⵏ (ⵊⵊⵉⵏ)    

 إقحام صائت  •

المجرد صيغة   صيغة غير التام المنفي  صيغة غير التام المثبت  

ⵙⵉⵔⴷ    "غسل "  ⵙⵙⵉⵔⵉⴷ     ⵙⵙⵉⵔⵉⴷ     

ⵙⵉⵡⵍ   "تكلم "  ⵙⵙⴰⵡⴰⵍ    ⵙⵙⵉⵡⵉⵍ    

ⵙⵖⴷ    " سمع "  ⵙⵙⵖⴰⴷ     ⵙⵙⵖⵉⴷ     

 المشتق  الفعل .2.2.3

ديبوا جون  اللساني  معجمية"   حدد  كلمات  تكوين  "عملية  بكونها  اشتقاق  كلمة  نحا  26وآخرون  وقد   .

الدكتور مبارك مبارك نفس المنحى حينما اعتبر الاشتقاق عملية تكوين كلمة أو كلمات من كلمة أخرى 

  . إذن، فالمشتق يبنى انطلاقا من البسيط بإضافة مورفيم اشتقاقي، هذه الثنائية تقودنا 27تتحد معها في الجذر

بأحد  يبنى  مشتق  وفعل  اشتقاقي،  مورفيم  أي  من  خال  بسيط  فعل  بين  الأمازيغية  اللغة  في  التمييز  إلى 

التالية:   حسب ⵎ/ⵎⵎوⵜⵜ وⵙ/ⵙⵙ المورفيمات  تختلف  الجذر  إلى  تضاف  التي  السوابق  وهذه   .

البناء  الفاعل/  لغير  والبناء  السببية،  الجعلية/  مشتقة:  فعلية  أشكال  ثلاثة  بين  التمييز  ويمكن  اللهجات، 

 للمجهول، والمشاركة/ التبادل.

 الجعلية  أو السببية -

فة صرفية "جعلية أو سببية"  ويبنى بإضا يعتبر الفعل الجعلي أو السببي شكلا من الأشكال المشتقة،

السابقة   تتمثل في  البسيط، وهذه الصرفية  وتدل هذه الصيغة على فكرة: "جعل شخصا   ،ⵙ/ⵙⵙللفعل 

اللازمة  الأفعال  على  وتنطبق  معين"  وضع  إلى  يصير  "جعله  أو  شيئا"  اللهجات 28يفعل  أغلب  في   .

  ⵙⵙ بالأفعال التي تبتدئ بصامت، بينما تلتصق السابقة المضعفة   ⵙ تلتصق السابقة البسيطةالأمازيغية  

 بالأفعال التي تبتدئ بصائت أو بصامت أيضا، مثل: 

  ⵙالسابقة البسيطة •

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⵊⵏ ⵙⵊⵏ             "أنام" 

 
26 Dubois, J et Al. (2002): Dictionnaire de linguistique, Larousse, Paris, p 136. 

اللبناني، بيروت-إنكليزي–معجم المصطلحات الألسنية، فرنسي  :( 1995مبارك مبارك، )  27 ، ص  عربي، الطبعة الأولى، دار الفكر 

77. 
 . 135بوخريص فاطمة وآخرون، مرجع سابق، ص  28
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ⵎⵓⵏ ⵙⵎⵓⵏ      "جمّع"    

ⵔⵡⵍ ⵙⵔⵡⵍ     "ب  "هرَّ

 ⵙⵙالمضعفة السابقة  •

البسيطة الصيغة   الصيغة المشتقة  

ⴰⵡⴹ ⵙⵙⵉⵡⴹ     "أوصل "  

ⴽⵛⵎ ⵙⵙⴽⵛⵎ        "أدخل" 

ⵅⵙⵢ ⵙⵙⵅⵙⵢ        "أطفأ" 

عندما يكون الجذر   ⵣأوⵛ  ، ⵊهي صامت لثوي مهموس يتعرض للمماثلة فيصبح  ⵙ هذه الصرفية  

 ، مثل: 29متضمنا لأحد هذه الحروف بشرط أن تكون في بداية الجذر أو في المركز الثاني 

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⴽⵛⵎ ⵛⴽⵛⵎ           "أدخل" 

ⵊⵊⵉ ⵊⵊⵉⵊⵉ            "أشفى" 

ⵏⵣ ⵣⵏⵣ                "بيَّع " 

أن   الوراينية  اللهجة  في  نجد  بإضافة  بينما  غالبا  يبنى  السببي  المضعفةالفعل  في   ⵙⵙالسابقة  إلا   ،

   :ⵙالحالات التالية التي تصبح فيها هذه السابقة بسيطة 
 في حالة الأمر:  -

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⴰⵜⴼ ⵙⵉⵜⴼ            "أدخل" 

ⵀⵡⴰ ⵙⵀⵡⴰⵎⵜ        "أنزلن" 

ⵅⴷⵎ ⵙⵅⴷⵎⵜ        "اعملوا" 

 في الصيغة غير التامة: ⵜⵜ في حالة اجتماعها باللاصقة   -

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⵃⵎⴰ ⵜⵜⵙⵉⵃⵎⴰ           "يسخن "  

ⵀⵡⴰ ⵜⵜⵙⵉⵀⵡⴰ            "ينزل" 

 في حالة التقائها بصرفيات مشتقة أخرى مثل:  -

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⵏⴳⵔ ⵎⵙⵏⴳⴰⵔ           "تدافع"  

ⵏⵖ ⵎⵙⵏⵖⴰ              "تقاتل "  

ⵀⵡⴰ ⵜⵜⵡⴰⵙⵉⵀⵡⴰ      "نزُل" 

ⵃⵎⴰ ⵜⵜⵡⴰⵙⵉⵃⵎⴰ      "سُخن"  

بينما نجد الحالات الأخرى أن السابقة المضعفة هي الأكثر استعمالا في اللهجة الوراينية، ولتأكيد ذلك 

 ندرج مجموعة من الأمثلة مع التغيرات التي تقع على مستوى الجذع: 

 

 
29 Sadiqi, F. (2004): Grammaire berbère, Afrique Orient, Maroc, p 95. 



632 | African Journal of Advanced Studies in Humanities and Social Sciences (AJASHSS) 

 

البسيطةالصيغة   الصيغة المشتقة  

1. ⴰⵣⵣⵍ ⵙⵙⵉⵣⵣⵍ        "أجرى "  

2.           ⴰⵍⵢ ⵙⵙⵉⵍⵢ            "طلَّع" 

3.           ⴰⵃⵍ ⵙⵙⵉⵃⵍ           "أتعب "  

4. ⵉⵔⴷ ⵙⵙⵉⵔⴷ        "غسَّل "  

5. ⵉⵔⵟ ⵙⵙⵉⵔⵟ          "ألبس" 

6.  ⵓⵔⴰⵔ ⵙⵙⵓⵔⴰⵔ         "لعَّب "  

7. ⴳⴳⵯⴷ ⵙⵙⵉⴳⴳⵯⴷ      "أخاف" 

8.                ⵏⵏⵟ ⵙⵙⵓⵏⵟ              "أدار" 

9.  ⴳⵓⵏⵣⵔ ⵙⵙⴳⵓⵏⵣⵔ       "رعف" 

10.              ⵏⵙ ⵙⵙⵏⵙ             "أبات "  

ففي بعض الأفعال التي تبتدئ بالصوائت نجد تغييرا على مستوى الصائت الأول عند إضافة السابقة 

ⵙⵙ    كما في الأمثلة الثلاثة الأولى إذ تحولتⴰ    إلىⵉ( على الرغم من  6( و)5( و) 4، بينما في الأمثلة )

أنها تبتدئ بصائت إلا أنها لم تخضع لأي تغيير يذكر، وهذا يدل على أن التغيير يلحق فقط الأفعال التي 

 . "ⴰ"تبتدئ بالصائت 

الحرف   قبل  إقحام صائت  يتم  بالفعل  السابقة  إلصاق  أنه عند  تبتدئ بصامت نلاحظ  التي  الأمثلة  أما 

( حدث 8(، بينما في المثال )7من الكلمة دون إحداث أي تغيير على مستوى الجذع كما في المثال )الأول  

وذلك باختفاء التضعيف في الفعل  "ⵓ"وإقحام الصائت  ⵙⵙ تغيير على مستوى الجذع بعد إضافة السابقة  

 المشتق. 

ع لأي تغيير بعد إضافة وفي المثالين الأخيرين، على الرغم من بداية الفعل بصامت إلا أنه لم يخض

 المورفيم السببي.  

 البناء لغير الفاعل -

(، 1979(، كَالون ) 1973(، شاكر )1952كان هذا المفهوم موضوعا للعديد من الدراسات: باصي )

 ( ي1991)  وقاضي (،  1981بنطوليلا  فهو  وآخرون،  ما  (،  ا  شخص  أو  ما  شيئ ا  هناك  أن  حقيقة  عن  عبر 

. فالشكل الفعلي المبني للمجهول هو شكل مشتق نحصل عليه انطلاقا من فعل بسيط  30يخضع لعملية ما 

التالية:   الصرفيات  إلصاق  ونادرا  ⵜⵜⵡ  ،ⵜⵜⵓ  ،ⵜⵜⵢ  ،ⵜⵜⵉⵡعبر   ،ⵎⵎ-    تتحقق ما  غالبا   -ⵏⵏالتي 

 باعتبارها مجرد متغير صوتي لها تظهر تحت تأثير المغايرة لتخالف الصوت المجاور لها مثل:  

ⵛⵔⴼ → ⵎⵎⵛⵔⴼ → ⵏⵏⵛⵔⴼ               "قيُد" 

ⵕⵥⵎ → ⵎⵎⵕⵥⵎ → ⵏⵏⵕⵥⵎ            "أطُلق" 

لكن هناك بعض الأفعال البسيطة في الأمازيغية يمكنها التعبير عن البناء للمجهول دون الرجوع إلى  

أي اشتقاق أو استخدام لصرفياته، وإن كان إلصاق هذه الأخيرة ممكنا أيضا، ويطلق على هذا النوع البناء  

 هذه الأفعال: . ومن أمثلة  31للمجهول الأصلي أو بناء مجهول الأفعال المزدوجة المتناظرة

 
30 Sadiqi, F. Op. cit, p 91. 

 . 141فاطمة وآخرون، مرجع سابق، ص  بوخريص 31

 الصيغة المشتقة  صيغة البناء للمجهول الأصلي  الصيغة البسيطة 

ⵉⵛⵔⵣ ⵓⵔⴳⴰⵣ ⵢⵉⴳⵔ 

 حرث الرجل الحقل

ⵉⵛⵔⵣ  ⵢⵉⴳⵔ 

 حُرث الحقل

ⵉⵜⵜⵡⴰⵛⵔⵣ  ⵢⵉⴳⵔ 

 حُرث الحقل

ⵜⵇⵇⵏ ⵜⵎⵟⵟⵓⴹⵜ ⵜⴰⵡⵡⵓⵔⵜ 

 أغلقت المرأة الباب 

ⵜⵇⵇⵏ  ⵜⵡⵡⵓⵔⵜ 

 أغُلقت الباب 

ⵜⴻⵜⵜⵡⴰⵇⵇⵏ  ⵜⵡⵡⵓⵔⵜ 

غلقت الباب أُ   
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السابقة    إلصاق  عبر  يتم  للمجهول  فالبناء  وراين،  آيت  لهجة  في  الأمر  يختلف  للفعل    -ⵜⵜⵡⴰولا 

وبمجرد   المتعدية،  الأفعال  من  إلا  يشتق  لا  الشكل  وهذا  المشتق،  الفعل  على  الحصول  أجل  من  البسيط 

 يعبر عنه الجدول الآتي: إضافة هذه الصرفية يصبح الفعل معبرا عن البناء لغير الفاعل. وهذا ما 

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⵜⵜⵓ ⵜⵜⵡⴰⵜⵜⵓ               "نسُي "  

ⵥⵥⵓ ⵜⵜⵡⴰⵥⵥⵓ             "غُرس" 

ⴰⵛⵔ ⵜⵜⵡⴰⵛⵔ               "سُرق "  

ⵎⵊⵔ ⵜⵜⵡⴰⵎⵊⵔ            " حُصد"  

ⵇⵟⵡ ⵜⵜⵡⴰⵇⵟⵡ               "قطُع" 

ⴱⵔⴷⵄ ⵜⵜⵡⴰⴱⵔⴷⵄ         "برُدع "  

ⵙⵅⵙⵢ ⵜⵜⵡⴰⵙⵅⵙⵢ            "أطُفأ" 

ⵜⵢⵢⵎ ⵜⵜⵡⴰⵜⵢⵢⵎ       "دفُع بقوة" 

 التبادل  المشاركة/ -

يعتبر الفعل في صيغة المشاركة شكلا من الأشكال المشتقة يبنى بإضافة صرفية "المشاركة/التبادل"  

، لتصبح صيغة دالة  ⵎⵎ  ،ⵎⵍ  ،ⵎⵢأو إحدى بديلاتها    ⵎللفعل البسيط، وتتمثل هذه الصرفية في السابقة  

له عدة مشاركين  نفذ وخضع  تزامن حدث  فكرة  السابقة  32على  وتعد   .ⵎ  استعمالا آيت الأكثر  لهجة   في 

السابقة   اللهجة، ونأتي هنا على ذكر    ⵎⵢوراين مقارنة مع بديلاتها، في حين تعد  توظيفا في هذه  الأقل 

 أمثلة لكل فعل مشتق حسب الصرفية الملصقة به: 
 ⵎ/ⵎⵎالسابقة  -

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⵜⵢⵢⵎ ⵎⵜⵢⵢⴰⵎ     "تدافع بقوة "  

ⵛⴰⵡⵕ ⵎⵛⴰⵡⴰⵕ          "تشاور" 

ⴱⴷⴷⵍ ⵎⴱⴷⴷⴰⵍ         "تبادل "  

ⵥⵕ ⵎⵎⵥⵕ            "تراءى"  

ⵏⵖ ⵎⵎⵏⵖ                "تقاتل" 

ⵉⵔⵡ ⵎⵎⵉⵔⴰⵡ         "تلاقى "  

ⵇⴱⴱⵟ ⵎⵇⵓⴱⴱⴰⵟ     " تقابض "  

 ⵎⵍالسابقة  -

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⵉⵙⵉⵏ ⵎⵍⵉⵙⵉⵏ       " تعارف "  

ⴷⴷⵣ ⵎⵍⵓⴷⴷⴰⵣ     "تطاحن" 

ⴰⵜⴼ ⵎⵍⴰⵜⴰⴼ       "تداخل "  

ⵜⵜⵛ ⵎⵍⵓⵜⵜⵛⴰ       "تآكل "  

ⴰⵜⵙ ⵎⵍⴰⵜⴰⵙ       " تباعد "  

ⵉⵏⵏⵢ ⵎⵍⴰⵏⵏⴰⵢ       "تراءى "  
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 ⵎⵢالسابقة  -

 الصيغة المشتقة  الصيغة البسيطة 

ⵉⵏⵏⵢ ⵎⵢⴰⵏⵏⴰⵢ       "تراءى "  

التغيرات  من خلال ما سبق ذكره، يتبين أن الفعل البسيط في لهجة آيت وراين يخضع لمجموعة من  

 المورفولوجية عند إضافة هذه الصرفيات، فبعض الأفعال لا يطرأ عليها أي تغيير، مثل: 

ⵏⵖ → ⵎⵎⵏⵖ                      "تقاتل" 

ⵉⵙⵉⵏ → ⵎⵍⵉⵙⵉⵏ            "تعارف" 

 قبل الصامت الأخير، مثل:  "ⴰ"وبعض الأفعال يضاف الصائت 
ⵜⵜⵢⵎ → ⵎⵜⵢⵢⴰⵎ      "تدافع بقوة" 

ⴱⴷⴷⵍ → ⵎⴱⴷⴷⴰⵍ        "تبادل" 

ⴰⵜⵙ → ⵎⵍⴰⵜⴰⵙ              "تباعد" 

 ، مثل: ⵎⵍمباشرة بعد الصرفية  "ⵓ"بينما أفعال أخرى يضاف الصائت 

ⵜⵜⵛ → ⵎⵍⵓⵜⵜⵛⴰ              "تآكل" 

ⴷⴷⵣ → ⵎⵍⵓⴷⴷⴰⵣ       "تطاحن" 

ونجد أفعالا لا تقتصر على إضافة صائت واحد وإنما تتعدى إلى صائتين، أو يتحول أحد الصوائت  

 في الفعل البسيط إلى صائت مغاير عند إضافة الصرفية إليه، مثل: 

ⵇⴱⴱⵟ → ⵎⵇⵓⴱⴱⴰⵟ     "تقابض" 

ⵉⵏⵏⵢ →ⵎⵍⴰⵏⵏⴰⵢ                "تراءى" 

الممكن أن تتداخل فيما بينها لتنتج مشتقات مركبة،  هذه الأشكال الفعلية المشتقة التي سبق ذكرها من  

+ السببية" تصنف بشكل    السببية" أو "البناء لغير الفاعل  +   فالأشكال الفعلية المشتقة المركبة "المشاركة

مستقل لأنها تعبر عن دلالات مختلفة عن تلك التي تعبر عنها الأشكال الفعلية المشتقة المنفردة، ومن أمثلة  

 ذلك:

 + الفعلية  المشاركة -

 الصيغة المشتقة المركبة  الصيغة البسيطة 

ⴱⴷⴷⵍ ⵎⵙⴱⴷⴷⴰⵍⵏ                   "تبادلوا "  

ⵄⵇⵍ ⵎⵙⵄⵇⴰⵍⵏ       تذكر بعضهم بعضا"  "

ⵏⵖ ⵎⵙⵏⵖⴰⵏ                          "تقاتلوا "  

ⴰⵜⵙ ⵎⵙⴰⵜⴰⵙⵏ                      "تباعدوا "  

 البناء لغير الفاعل + الجعلية  -

 الصيغة المشتقة المركبة  الصيغة البسيطة 

ⵀⵡⴰ ⵜⵜⵡⴰⵙⵉⵀⵡⴰ     "نزُل" 

ⵃⵎⴰ ⵜⵜⵡⴰⵙⵉⵃⵎⴰ   "سُخن "  

نحصل على الأشكال "المشاركة + السببية" و"البناء لغير الفاعل + السببية" بإلصاق سوابق مركبة  

ⵎⵙ  المشاركة والسببية في نفس الوقت، و  تعبر عنⵜⵜⵡⴰⵙ    البناء لغير الفاعل والسببية في تعبر عن 

 نفس الذات، لكن ما يجب الإشارة إليه أن سابقة السببية دائما ما تأتي بعد السوابق الأخرى. 
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( وإلصاقها بالفعل البسيط  ⵙ + ⵜⵜⵡⴰأو    ⵙ + ⵎيمكن القول أن الجمع بين هذه الصرفيات )  ،لذلك

 يمكننا من إنتاج أشكال متعددة الاشتقاق.

 

 : خاتمة

صفوة القول، ومن خلال ما سبق ذكره، يتبين أن الكلمة في اللغة الأمازيغية عامة ولهجة آيت وراين 

خاصة تخضع لمجموعة من التغيرات المورفولوجية، فهي تتميز ببنية صرفية معقدة لأن عملية تكوينها  

اللواصق المتمثلة في  تتم انطلاقا من الجذر الذي يدمج في صيغة يمكن من خلالها إضافة عدد متغير من  

السوابق والوسائط واللواحق التي تضاف إلى الكلمة، الأمر الذي يجعل الصانع المعجمي مطالبا بضبط  

تم   الذي  المحوسب  الورايني  الأمازيغي  المعجم  في  تم  ما  وهذا  معالجتها.  من  يتمكن  التغيرات حتى  هذه 

تلحق المدخل المعجمي من خلال الإشارة    إنجازه من طرفنا، حيث تم الوقوف عند مجمل التغيرات التي

إلى طبيعة الكلمة التي وزعت بين أسماء وأفعال ارتبطت بها مجموعة من المعلومات الصرفية والنحوية  

حالة   وجد،  إن  متغيره  هي:  به  المرتبطة  فالمعلومات  اسما  المعجمي  المدخل  كان  حالة  في  والدلالية، 

)مفرد  عدده  مؤنث(،  )مذكر،  جنسه  أمثلته  إلحاقه،  معانيه،  أو  معناه  )مصدر، صفة...(،  نوعه  جمع(،   ،

وشواهده، مرادفه إن وجد. وفي حالة كان المدخل المعجمي فعلا فإن المعلومات المتعلقة به هي: متغيره  

الحركة   التام( مع حذف  المنفي، غير  التام  المثبت،  )التام  إن وجد، نوعه )لازم، متعدي، جامد(، صرفه 

     ه، معناه أو معانيه، أمثلته وشواهده، مرادفه إن وجد.الأولى عند تصريف
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